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THIERS, HISTOIRE DU CONSULAT & DE L’EMPIRE. TOM IX-XVI.

ANDERS FRYXELL, KARL XILS HISTORIA. BERÄTTELSER UR SVENSKA

HISTORIEN TJUGUNDEFÖRSTA-TJUGUNDESJETTE DELEN.

Det är lång tid förgången sedan de tidigare tomerna af Thiers’
verldskunniga arbete anmäldes i detta blad. Under sin tvungna ledighet
från statens affärer har Förf. iagt band till band af sitt utförliga verk.

10 Frankrikes nuvarande styresman har icke felet, att icke förunna landets
parlamentariska storheter en sådan ledighet; och skulle det endast på
ett sådant medgifvande bero, borde Frankrikes litteratur för närvaran
de taga sig synnerligen blomstrande ut, sedan inga af dess utmärkta
talanger mera konsumeras af den politiska debatten. Men det är långt
derifrån. Poesin har tystnat; den dramatiska litteraturen är fabriksvara
för teatrarnes dagiiga behof till och med romanen är såsom bortblåst;
i historien tala för det mesta blott de döda i posthuma memoirer’ eller
ur arkiverna uppietade, sekier gamia dokumenter. Det breder sig
småningom en stillhet kring den kejserliga thronen då djup, som kring

20 den store Napoleons egen. 1 historien gör endast Thiers ett undantag2
— han nödgas fortsätta och siuta. Delarne af hans arbete framträda
såsom afbrutna echo’n från en förgången lysande litteraturperiod. När
arbetets sista del utkommit, har Franska litteraturen intet, som väcker
Europa’s deltagande uppmärksamhet.

Otvifvelaktigt är, att Thiers’ arbete Iånar sitt Europeiska intresse lika
mycket af författarens namn som af hans hjeltes, lika mycket af den
förres insigt och talang, som af den senares snille och öden. Thiers
meddelar fortfarande nya upplysningar, grupperar händelserna med
stor skicklighet och beskrifver dem med en konstnärs talang. Man har

30 i Tyskland anmärkt ett och annat, hvari Thiers icke skulle tagit
kännedom om Tyska författares meddelanden, och hvari han eniigt
Tyskarnes åsigt icke gjort deras nation fuli rättvisa. Isynnerhet är det
befrielsekriget (1813—14), hvars uppoffringar och bragder Tyskarne
önskade se mera afgjordt erkända. Men man medgifver ocksä der, att
ingen Fransk författare före Thiers ådagalagt något medvetande om,
hvad pä den tiden och under nästföregående årtionde i Tyskland
föregick, Och det är i sjeifva verket i fråga härom, Thiers mera än i
något annat fail söker händelsernas orsaker hos folken och i det
allmänna tänkesättet.

40 Ty hvad som verkiigen torde beröfva Thierska arbetet äran att gälla
såsom historiskt mönster för ali tid, är den ihärdiga ensidighet,
hvarmed han hänför allt till Napoleons förtjenster — och fel. los
honom framstår Napoleon icke såsom representant af sin nation, hans
envåldsmakt icke såsom af de gifna förhållandena beroende, hans
segrar och inkräktningar icke såsom ett verk af Franska revolutionen
och försoffningen i det öfriga Europa, hans fali icke såsom nödvändig
följd af den inträdande förslappningen i Frankrike, af den nyväckta
andan utom detsamma. Han förbiser väl icke helt och hållet alit detta;
men det stäiles dock i bakgrunden af den ena utomordentliga indivi

50

_______________

1 Utom konung Josephs och Marmonts’ memoirer, som förut i biadet blifvit
nämnda, utkomma sdane af Miot, en isynnerhet i Italien och i Spanien under
Josephs tid använd dipiomat.
2 Afven Jules iivlichelet fortsätter sin redan 1833 började Frankrikes Historia, af
hvilken nu 10:e Bandet utkommit. Detta band går ännu icke längre, än till 1598, och
har till specialtitel: La ligue & Henri IV.
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dens görande och låtande. Såsom framgångarne äro blott Napoleons
snilles verk, så biir motgången en följd endast af hans stolthet och
öfvermod och afde fel, till hvilka dessa föra honom. Med ett ord, hvad
man hos Thiers saknar, är den högre historiska uppfattningen, för
hvilken äfven tidens ledande och herrskande män likväl äro »barn» af
sin tid, och äfven de utmärktaste personliga snillebragder likväl äro
tidsandans verk.

Berättelsen fortgår i 16:e tomen ända till Napoleons återtåg öfver
Rhein efter siaget vid Leipzig och striden vid Hanau. Ättonde tomen
siutade med freden i Tilsit. 1807. De mellanliggande sex ären upptagas 10

af det nya kriget mot Osterrike 1809, den ärelösa invasionen i Spanien
med dess följder och 1812 års förstörande tåg till Moskwa. De inre
tilldragelserna i Frankrike under samma tid äro jemförelsevis betydel
selösa. Endast reaktionen i den ailmänna opinionen mot Napoleons
despotism och mot hans penningar och folk förödande krigspolitik
reser sig derunder såsom ett hotande spöke i despotens rygg.

Det rika innehållet tillåter oss icke någon anmälande öfversigt. Vi
vilje anföra endast ett par exempel på det uppiysande i författarens
framställning af tilldragelserna.

Vid de berättelser om fälttåget i Ryssland, man vanligen läser, 20
förefaller det gåtlikt, huru Franska hären under återtåger sä snart
kunde förfalla i en sä ytterlig upplösning. Thiers visar, att denna
upplösning började icke först vid återtåget, utan genast frän fälttågets
början efter öfvergången af Niemen, under det årstiden ännu var som
varmast och lifsmedel funnos, om icke i stort öfverflöd, s åtminstone
till det nödvändigaste. Vid öfvergången öfver Niemen den 24 Juni
räknades armn till det oerhörda antalet af 420 tusen man. På de första
5 å 6 dagarne hade redan 25 å 30 tusen rymmare ur lederna spridt sig
kring landet. Då Napoleon sjelf i siutet af Juu kom till Witepsk,
utgjorde hela den aktiva styrkan 225 tusen man. En liögst ringa del af 30
de felande 200 tusen hade fallit i striderna eller blifvit sårad, ett större
antal låg af sjukdomar på hospitalerna, men största delen strök
plundrande kring landet eller hade gått tillbaka öfver Niemen, för att
återvända till sina aflägsna hem. Rymningarne egde rum icke blott
bland de såkallade allierade utan äfven i sjelfva Franska armn, som
äfven den innehöll en stor mängd Italienarne, Tyskar, Holländare,
Polacker, och som i öfrigt till stor del bestod af nytt folk, unga
konskriberade, delvis sådane som redan lång tid lefvat på flyktig fot för
att undgå konskriptionen. De gamia soldaterna, med hvilka Napoleon
segrat i Italien och Tyskland, stodo i Spanien eller lägo obegrafna på 40

dess jord. Sjelfva gardet var i Witepsk förminskadt med nära en
tredjedel, utan att hafva deltagit i någon strid. — Med artilleriets och
trossens hästar förhöll sig pä samma vis, att de voro deis för unga, dels
ovana. De stupade i tusental redan de första dagarne.

Förlusterna voro sedermera icke sä stora. Det dugiigaste folket
äterstod; så att, ehuru Napoleon pä sina fiygiar lemnat ungeffir 70
tusen man, han ännu efter slagen vid Smolensk och Borodino kom till
Moskwa med ungeffir 100 tusen man, den dock inheräknade erhållna
förstärkningar. Pä ätertåget började uppiösningen från den stund, de i
arriergardes-striderna sårade icke mera kunde upptagas och räddas i 50
brist på hästar och åkdon. Fä vore dc, hvilka dåmera ville qvarstanna
i ledet, under utsigt att vid en blessyr lemnas liggande pä fältet, snart i
10 å 12 graders köld, dertiil vanligen plundrad och naken. Massan af
dem, som mcd bortkastade vapen följde hären ät, plundrande egna
magasiner, vexte oerhördt. Vid Beresina, der Napoleon dragit sin
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venstra fiygel till sig och upptagit i Smolensk och annorstädes efter
lemnade afdelningar, utgjorde deras antal 60 tusen, ehuru en icke ringa
del redan förut förgåtts af hunger och köld. Det är ett förvånande
skådespel, att se denna uppiösta, i revoit stadda skara. Man hvarken
viil eller kan drifva den ifrån sig; den lyder intet beffil, stannar när den
vill, går när den vill, kan icke med godo eller ondo förmås att återtaga
vapnen, der sådane erbjudas den, plundrar, hvad den kommer öfver,
inkräktar byarne och husen och hindrar genom sin massa och sin
orörlighet dem, som strida till dess försvar, från att finna föda och

10 skydd mot köiden. Napoleon hade förlorat tygiarne öfver sin egen här.
Thiers säger: »Lefvande omgifven af sitt garde, som tågade framför
armn, som förtärde det ringa, man fann för sig på vägen och lemnade
blott döda hästar tiLl spis åt de efterföljande, såg han af återtåget
ingenting och ville ingenting se, emedan han skulle varit tvungen att
alltför påtagligt lära känna de förf’ärliga följderna af sina fel. Han ville
helire förneka dem; och på två dagsmarcher aflägsnad från arriergar
det, ur stånd att se dess belägenhet, fortfor han att bekiaga sig öfver
detsamma, i stället att taga befälet deröfver».

Men Ryska ffilttåget är icke det största fel, Thiers lägger Napoleon
20 till last. Han tadiar ännu mera hans beteende efter segrarne vid Lttzen

och Bautzen 1813, dä fred genom Osterrikes bemedling erbjöds honom
på biliiga vilkor. Dessa förhandiingar hafva hittills varit ofullständigt
kända. Man har nog allmänt trott, att Osterrike endast ville vinna tid
för sina rustningar, för att sedan förena sig med England, Ryssland och
Preussen; å andra sidan, säsom Napoleon sökte göra troligt, att de
föreslagna vilkoren voro vanhedrande och oantagliga. Thiers uppiyser
förhållandet i minsta detalj, stödd deis på ofticiela dokumenter och de
i underhandlingen deltagandes bref, dels på muntliga meddelanden
bland andra af hufvudpersonen den, Metternich. Man har redan

30 tidigare hos Thiers anmärkt en viss beundran för denna diplomat,
hvilken senare på sina skuldror lastat oräknelig fördömelse — för att
icke säga förbannelse. Men vid ifrågavarande tilifälle och i Thiers
skildring framstår han verkiigen som en vis och respektabel man.
Osterrike hade verkiigen freden i sin hand, om blott Napoleon till den
samtyckte, och det fruktade att pröfva krigets lotteri. Vilkoren voro
Illyriens med Triest’s afträdande till Osterrike, hansestädernas frigif
vande, några 1807 borttagna landsträckor åt Preussen och afsägelse af
protektoratet öfver Rhenförbundet. Spanien var redan förloradt, Jo
seph derifrån förjagad, och återlemnandet af dess thron ät Ferdinand

40 skutle bana väg för fred med England. frankrike skulle behålla
Nederländerna och Italien — venstra Rhenstranden naturligtvis utom
ali fråga. Men Napoleon ville icke fred; han ville blott fördröja
Osterrikes deltagande i kampen. Och bland vilkoren var det den toma
protektorstitelns försvinnande, som mest synes stött honom. Men som
sagdt: Napoleon ville knig, och hela underhandiingen van för honom
blott ett gyckel.

Detta är i Thiers ögon hans hjeltes största fel. Han tillskrifver det,
som alla öfniga, Napoleons småningom inbitna högmod och despotiska
sinnetag. Han var kommen till en punkt, der atit var honom ringa,

50 individerna, dc åt döden invigda hännassorna, de för krigets eländen
bestämda folken.

Man kan hafva andra tankar än Thiers, om den framtid, som skulle
följt pä freden. Han ser i den sin hjeltes och Frankrikes räddning och
lycka. Det är dock troligt, att nästa krig icke varit långt borta. De af sin
relativa framgång uppmuntrade koaliserade, Osterrike inberäknadt,
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skulle kanske snart ångrat, att hafva släppt sin gemensama fiende för
sä godt pris. Styrelsernas goda häg hän understöddes af folkens
förbittring. Och Napoleon sjelf huru länge skulle väl han lefvat under
en aftvungen fred; seende det triumferande Englands fiottor beherrska
hafven? Han hade kommit till en spets, der han mäste hälla sig qvar
eller hastigare eller långsamare störta ned. Han hade lika litet som
någon annan dödlig tingens ordning i sin makt. Kanske hade han inom
sig en dunkel aning om, hvad som mcd fteden komma skuile, ätmins
tone känsian af, att han sjelf skulle vara den första att bryta den — och
han hade nu en arm af 300 tusen man till hands, kunde efterhand 10
disponera öfver 600 tusen man. Hvartill dä fredens omgångar?

Thiers betraktar icke sakerna ur någon sädan alimännare synpunkt.
Såsom han tillskrifver Napoleons person, hans oförlikneliga snille och
fältherreegenskaper alit under framgångens tid, sä tillräknar han
honom nära nog allt under motgångens. Han är nu lika litet sparsam
på tadel som förut på beröm. Man har sagt, att han skärpt sin penna,
sedan Napoleon 1II:e kom till styret och bragte Yhiers sjelf ur
afffirerna, att han tänkt pä ättlingen under det han skref om stamfa
dren. Det är menskligt nog, om ättlingens våldsbragder just icke
mildrat hans bedömanden. Men i sjelfva verket äro dc endast konse- 20
qventa. Han har i Konsulatets och Kejsaredömets historia aldrig talat
om nägon annan än Napoleon, aldrig tillräknat händelserna någon
annan, än denna afgud; han mäste som afgudadyrkare också piska sin
idol, när det börjar bära emot. Man tröttnar dock icke vid den
utmärkta skriftställarens framställning, ehuru han väl stundom genom
ständigt upprepande stampar vissa bedömanden och situationer in i
läsarens fantasi och minne såsom i en skolgosses. Men man tröttnar
verkiigen vid hans hjelte och önskar, att snart blifva honom qvitt; ty
man tröttnar vid att se verldshistorien i den ständigt äterkommande
skepnaden af en liten, fetlagd man mcd rund haka, äfven om han bär 30
den verldshistoriska hatten och öfverrocken. Att sä sker, detta skulle vi
anse för historieskrifvarens enda, men stora fel.

Lärorikt är att, sedan man läsit Napoleon’s historia, såsom Thier’s
arbete rätteligen kunde kallas, läsa Karl XII:s af Fryxell, om vi sä få
kaila dessa delar af Författarens berömda Berättelser, som omfatta
Karl XII:s regering, ty här är verkligen en historia öfver riket icke blott
öfver regenten.

Det är förunderiigt, att dessa delar af Fryxell’s arbete synas hafva i
Sverige väckt så liten uppmärksamhet. Men man kan väl säga, att 40
nuförtiden ingen litteratur der väcker uppmärksamhet; ty der saknas
hvarje offentligt yttrande rörande litteraturens aister. Ingen granskar,
ingen ens anmäler dem. Vetenskap och litteratur hafva i Sverige icke
ännu förmått åstadkomma en länge saknad litteraturtidning eller
tidskrift. Det är en gifven följd häraf, att man utom Sverige blir
okunnig om dess litteratur. Endast tillmlligt lägger man sig till och läser
en Svensk bok, lockad af en titel eller ett författarenamn, naturligtvis af
ett äldre och kändt.

Mången torde hän i Finland hafva efterhand förskaffat sig dc
utkomna delarne af Fryxell’s Berättelser. Sådane läsare hafva då säkert 50
gjort den erfarenhet, att i den mon arbetet tilltagit i utförlighet, det vill
säga ända från 7:de delen ungefär, om >Drottning Kristinas Förmyn
darex, detsamma äfven förlorat i framställningens behag. Det är icke
mera »berättelser», författaren meddeiar, utan en nk mängd af upp
gifter, dessa meddelanden afbrutna af korta skildningar, stundom
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utförliga kritiska undersökningar och mer eller mindre afgörande
bedömanden. Förf. har uppenbart gått ifrån arbetets första pian — eller
hans utsträckta forskningar och händelsernas tillvexande rikedom
hafva fört honom ftän densamma, utan att han, beherrskande det rika
materialet, öfvergått till nägon ny om historisk konst vittnande fram
ställning. T. ex. i här ifrågavarande delar gör redan anordningen ali
mera konstnärlig framställning svår, om icke omöjlig. Efter att i första
häftet hafva skildrat Karl XII:s ungdom och första krig samt krigen i
Polen och Sachsen ända till 1707, i andra häftet det samtidiga Ryska

10 kriget till 1709, i det tredje konungens vistelse i Turkiet, kommer Förf.
först i fjerde och femte häftena till »Sverige och Svenskarne», d. ä. till
framställningen af rikets förvattning och inre tillstånd för den Iånga
tiden från 1700 til 1714. En sådan anordning gör det omöjligt, att i
deras sammanhang framställa orsaker och verkningar, och dermed
försvinner äfven möjligheten af historisk konst i framställningen.
Visserligen framstår Karl XII såsom en af dem, för hvilka ett sådant
sammanhang icke finnes till. »Sverige och Svenskarne» voro honom
jemförelsevis Iikgiltiga ting; rikets inre tillstånd lade aldrig något annat
band pä hans krigiska företag, än den hårda nödvändighetens, dä det

20 tog siut med folk och penningar. Men likväl fanns der ett sammanhang
mellan kung och Iand äfven i detta mera yttre hänseende, och ett annat
innerligare, hvilket Förf. i vår tanke icke tillräckligt sökt framhålla.

Det är i antydt hänseende, vi finna det förunderligt, att Herr
Fryxell’s arbete icke väckt ailmän uppståndelse i Sveriges publicistiska
litteratur. Eller skulle Karl XII upphört att vara åtminstone den
Svenska ungdomens hyllade hjelte? 1 Förf:s skildring framstår han
temligen såsom en despotisk, hjertlös, i ytterlig grad oförnuftig individ,
hvars prisade rättsinnighet till och mcd visar sig i politiken vara en
blott subjektiv arghet och envishet. Hr Fryxell har med bevis, som föga

30 torde kunna jäfvas, ådagalagt, att Karl mot alla de utmärktares af sin
omgifning uppmaningar, mot de ätdre Svenska statsmännens och
krigarenas råd, mot alla uppiystare Svenskars önskningar, utan minsta
afseende på massans af folket svåra betryck och längtan efter fred,
förföljde August II personligen och i sex års tid härjade och brände i
Polen, endast för att få denna individ skild från Poiska thronen — detta,
under det han lät Czar Peter nära nog oförhindradt härja och eröfra
Sveriges egna besittningar österom Ostersjön. Han vände sedan samma
nit mot den Ryska Czaren och ville afsätta äfven honom, ehuru ödet
snart nog gjorde slut på denna öfvermodiga pian. Det är sannt,

40 diplomatins på ailt siags bedrägeri så rika akter lemna knappt ett
motstycke till den öfverlagda nedrighet, hvarmed Sverige blifvit anfal
let. Men Karl tog alit som en personlig förolämpning, och inga
fredsanbud, intet förödmjukande räckte till att försona honom. 1 bredd
mcd detta oerhörda oförnuft förfaller konungens ofta tadiade, egen
sinniga och gagnlösa qvardröjande i Turkiet till en obetydlighet. Det är
dock något menskligt den, att han, sedan han gagnlöst fört hundra
tusental af sina undersåter till död och fångenskap, skyggade tillbaka
för att ensam ätervända till sitt styckade och utarmade rike.

Sådan ungefär framstår Karl XII i Fryxells Berättelser. Naturligtvis
50 glömmer icke Förf., att omtaia bevisen på hjeitens personliga mod, ja

det verkligen barnsliga öfverdåd, hvilket han bevisade sä i fred som
krig. Men det råder i skildringen häraf en viss köld, lätt förklarlig; ty ett
mod af detta slag förmår icke, der det äfven eljest är paradt mcd så
mycket oförnuft, väcka den tänkande mannens hänförelse. För att för
läsaren ådagalägga hans ffiltherretalang gör Förf. ingenting — mindre
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än intet, om man jemför hans framställning i detta hänseende med
Thiers, hvilken rörande Napoleons krigsplaner är lika outtröttlig i
förkiaringar som i beundrande ioford. Karls rättsinnighet visar sig icke
heiler i alitför förledande dager. Och en gudsfruktan, som mellan
bibein och bönen bryter ut i upprepade uppmaningar att döda, härja
och bränna, är åtminstone föga kristlig. Ofverhufvud är denna sida af
Karl’s sinnelag det mest frånstötande. Eget folk och fiendens — det var
alh lika. Dess elände och lidanden, dess lifeller död, sädant vägde inför
hjeltekonungen icke med ett enda grans vigt. Karl skref till Rehnskiöid:
»Nederiaget gör litet till saken, biott vära karlar hållit sig väl och 10
bevarat sin ära till sista man. Men den orten der vära blifvit slagna
måste brännas upp och alit deromkring; och de innevänare, hviika i
ringaste män äro misstänkta för att hafva visat oss någon otrohet, böra
straxt och pä halfva bevis hängas, så att de mä med fruktan besinna, att
om man begynner leken med dem, så skonas ej barnet i vaggan. Viii
fienden icke lemna eder i fred, så är bäst att härja och bränna landet
vidt och bredt omkring och göra det sä öde, att ingen kan komma till
eder. — EIjest hafva vi intet stort att berätta, utan vi mä alit braf och läta
ocksä bränna hvarje ort, der fienden visar sig. Nyligen har jag såiunda
bränt upp en hei stad och hängt borgrarna». 20

författaren tiilägger kalit: »Orsaken, hvarföre polackarne sä behand
lades, var, att de icke ville på KarI’s befallning öfvergifva sin lagiiga
konung». Det är nemligen förut utredt, att sä verkiigen var förhällan
det, och att stora landsträckor härjades, för att tvinga deras motsträf
viga bebyggare’ att öfvergifva August’s parti och siuta sig till Stanis
laus.

Man kunde ännu tillägga: det finnes i Kari’s karakter intet, som
skulle gjort honom oduglig att till sådane bragder anföra de skaror,
hviika några är senare förödde Finland.

En sådan teckning af lijeltekonungen borde, tycker man, i hans 30
fädernesiand väcka det oerhördaste uppseende, framkaiia kritiker,
motsägelser, äreförsvar (vinäicke) i mängd, med ett ord väcka en litterär
fejd, lika skarp och iångvarig som Kari’s ffiittåg, och i hvilken hela
nationen skuile deltaga för och mot2. Men af sådant skönjes intet spår.
Herr Fryxell’s arbete vandrar sin väg till och från boklädornas hyllor
lika tyst som en ny uppiaga af Bunyan’s »En kristens resa».

Vi känna oss hvarken kallade eiier i stånd till ett försvar för det
nordiska lejonets minne. Vår tanke är, att de fiesta krönta krigshjeitar
äro ungefär dylika. Skulle de akta något på menniskolif och menskligt
elände, vore de icke, hvad de äro. Utan att vara sjelfrådiga despoter, 40
skulle de aldrig kunna föra långvariga krig utom sitt rikes gränser.
Hvarje folk äiskar freden och uthärdar ett långvarigt krigstiiistånd,
endast då det måste. Massan af krigshärarne föres också på iängden
endast af tvång till nya strider. Det högre beffilet biir mättadt af
belöningar och rof och önskar njuta dem i ro; det lägre biir iiknöjdt, då
i föijd af sakernas ordning de högre piatsema biifvit öfverfyida och
bytet biir sparsamare. Napoleons och Karl XII:s banor erbjuda i alla
dessa hänseenden en i ögonen failande likhet. Endast att Napoleon
jemte krigarens sniile egde äfven regentens, hvaraf Karl XII nog

________________

50
Förfarandet var så mycket viidare, som det var adeismannen, egendomsegaren,

hvilken skulle straffas derigenom, att hans tifegna ihjeislogos och deras kojor
?lundrades och brändes.
- Säsom Förf:s citationer visa, stöder han en icke ringa del af sina anföranden på
utländska ministrars berättelser till deras hof, en källa, hvilken väl icke alltid kan
anses för rätt pålitlig.
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uppenbart var i saknad. Man förundrar sig efter läsningen af Fryxell’s
arbete icke mera deröfver, att Gustaf IV Adolf ansåg sig för en Karl
XII. Hos den senare fanns verkiigen något af Gustaf IV. »Han tror sig
vara en Guds fiskal till det ondas bestraffande pä jorden» — sade om
honom en af hans generaler.

Dessa våra anmärkningar åsyfta dock icke att mäta dessa histonens
stora mäns kallelse och värde med nägon nyttans vågskål. Det vore
alltför ringa, att på dem tillämpa ens det triviala: »Es rnuss auch solche
geben». Nationer som individer hafva behof att lyftas ur det hvardag

10 ligas trånga krets, och regentvärdet bestär icke blott i en insigtsfull och
klok förvaltares fruktbringande omsorger. Franska folket såsom det
Svenska hafva väl kännt det, hvartill sädane män som Napoleon och
Karl lyftat deras nationalmedvetande. Det är troligt nog, att den förre,
ehuru icke en lika poetisk företeelse, som den senare genom sin
uteslutande krigiska anda, sina seder och sin ungdom det var, en dag
skall för sin nations minne stå i samma poetiska halfdager som denne
för Svenska folket. Samtidens historia vittnar, hvilken trollkraft hans
namn för Fransmännen eger, medan alit det materiela elände, han
lemnade dem i arf, är giömdt likasom tyngden af hans despotiska spira.

20 Kanske säger man ocksä icke för mycket, om man påstår, att Sverige
i hvarje händelse måste falta från den höjd, hvartili det under sina
Gustaver och Karlar uppsvingat sig, men att den ära, med hvilken Karl
XII höljde dess fail, varit det ett fortfarande värn mot än mera
nedtyngande öden.

Och sä enväldigt än båda ledt sina foiks öden, kan det icke betviflas,
att ju bäda varit endast representanter för sitt folks anda — barn af sin
tid. 1 bristande uppfattning härafstår Hr Fryxell på samma niveau med
Thiers. Han läter oss väl veta, att massan af Svenska folket oförvirradt

följde sin hjeltekonung med sin beundrande kärlek. Men han synes

30 hugad att tiiiskrifva detta dess okunnighet och den omsorg, hvarmed
Rädet för detsamma dolde sakernas verkiiga förhållande och det
förvända i Karis beteende. Det är dock fara värdt, att det visa Rådet
icke skulie skördat någon större tack genom en mindre försigtig
öppenhet. Ja man kan väl sätta i fråga, om det för Rådet sjelft varit
rådligt, att öppet visa sig vara af andra tankar, än det blödande men
tjusade folket. 1 Kari XII:s historia likasom i Kari X:s skiljer Herr
Fryxell Svenska folkets och dessa Karlars sak åt. Vi bekiaga det; men
han har derigenom verkiigen fallit ned från ståndpunkten af en
historieskrifvare för sin nation. Det viii synas oss, som om det icke varit

40 svårt, att ur Sveriges föregående historia förktara, hvarföre en Karl XII
och hans tid måste komma, än mindre svårt, att uppskatta värdet af det
arf, denna tid åt Svenska nationalandan lemnat.

Vi böra dock rättvist erinra, att Förf. ännu icke afslutat sin Kari
XII:s historia. Kanske skall han sammanfatta dess resultater annor
lunda, än de hittilis utkomna delarne läta förmoda.

1 Svenska bokhandeln har utkommit en liten skrift:

50 KARL XII BETRAKTAD FRÅN KRIGSVETENSKAPLIG SYNPUNKT AF CARL

EDVARD PÖNITZ. ÖREBRO 1858.

Den är en öfversättning af några kapitel ur ett större Tyskt arbete:
>Militärische Briefe einer Verstorbenen an seine nachIebenden Freun
de». Dessa kapitel handla om Karl XII:s krigståg och hans i dem
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ådagalagda ffiltherreegenskaper, hvilka Författaren anser icke hafva
blifvit nog uppskattade. Brefven meddelas såsom skrifna af den aflidna
Preussiska generalen von Clausewitz från Olympen, der denne general
fått tillffille höra ett antal afdöda stora härförare sjelfva yttra sig och
samtala angående sina krigsplaner. Kuriöst är isynnerhet ett samtal
mellan Napoleon och Karl XII angående bådas Ryska ffilttåg, likaså
ett möte mellan den senare och Czar Peter. Karl förer sig i Olympen
med samma stolta hållning som här på jorden. Boken, hvarur öfver
sättningen är tagen, anses vittna om Förf:s synnerlig insigt i krigsväsen
det, och äfven framställningen är talangfull. Den har i Tyskland 10
upplefvat fiera upplagor.

1. V. S.
Rättelse.

Till hvad vi anfört om Hr Fryxell’s historia öfver Carl XII, böra vi för
Författarens skuld nämna hans omdöme om Stenbock’s Tyska fälttåg
Del. 25 sidd. 101—102, hvilket förut undfallit oss, och i hvilket Förf.
lägger accenten på den frukt för kommande tid, minnet af striden och
segern för ett folk innebär.

20

52 AFTVUNGNA SVAR.
Litteraturblad n:o 9, september 1858
HERR COLLAN 1 FRUNTIMMERSSKOLAN.

1 N:o 86 af H:fors Tidningar har Hr K. Collan utffirdat en attest öfver
vårt lättsinne och vår okunnighet.

Hans uppträdande angår Fruntimmersskolan i Helsingfors och den
förmenta orättvisa, vi mot denna läroanstalt skola begått i en artikel: 30
Angående undervisningen ifruntimmersskolorna, i bladets Juli-häfte.

Vår artikel innehöll en efter förmåga motiverad framställning af,
hvilken den biidade qvinnans uppfostran och undervisning enligt vår
åsigt borde vara; och med den kännedom om fruntimmersskolornas i
landet inrättning, vi ega, ansägo vi dem icke motsvara de fordringar, vi
uppställt på en undervisning för qvinnan, sädan den isynnerhet i en
offentlig flickskola bör vara.

Hr K. Collan bestrider icke våra åsigter angående denna undervis
ning; icke heller vill han bevisa, att fruntimmersskolorna i landet äro i
öfverensstämmelse med den inrättade. Det allmänna i saken angär 40

honom icke. Fruntimmersskolan i Helsingfors viil han försvara; ty han
är flerårig lärare i densamma.

Han tager alltså munnen full och anför, att skolordningen är oss
totalt obekant. Han uppvisar verkligen ett misstag1, vi begått, då vi
påstått, att Nya Testamentet och Evangeliiboken i skolan icke läsas.

1 Vår artikel skrefs på landet, der vi icke hade Skolordningen till hands. Vi lemnade
derföre den, som för tillifillet vårdade bladets utgifvande, uppdrag att jemföra vära
uppgifter med Skolordningen och, om behöfligt, rätta dem. Misstaget hafva vi
sedermera upptäckt, men ansett rättelse gagnlös; ty såsom af ofvanstående finnes,
är det af ingen vigt. Hr C. har också förnekat, att lärotimmarne i veckan äro 36, 50

utan att nämna, att de enligt skolordningen hafva detta antal pä de tre första
klassema. Det är också ett sätt att bevisa, att vi icke läsit skolordningen. Vi tillägga,
att fjerde klassen i Helsingfors är en extra klass, som icke tilihör den alimänna
lärokursen och den offentliga skolan. Vi hafva icke talat om denna klass. När Hr
Collan inbegriper den i sitt talande om »högsta» klassema, talar han icke om
fruntimmersskolans lärokurs.


